TATTOO

by Dana

ГЛАВА 5.

«Ну же, Малдер, где ты, инопланетяне тебя забери!!! Мобильник не отвечает… Опять ты его в номере забыл… Стоп! В гостинице мы еще не были… Хотя он, вроде собирался заехать в участок, а потом снять нам номера в местной гостинице, раз уж мы здесь задержимся…»

Скалли прекратила названивать Призраку (во уж воистину неуловимый субъект)  и набрала справочное. Приветливый женский голос просветил ее, что в этом городишке две гостиницы, но приезжие предпочитают «Голден стар» как более респектабельную, и дал ей номер телефона администратора. Зная Малдера довольно хорошо, Скалли на всякий случай запаслась и телефоном администратора «Ламинарии». И не зря!

Как оказалось, Малдер выбрал именно этот захудалый отелишко под странным названием. И тщетно Скалли молила Бога, чтобы это оказалось не так… В «Голден стар» ей холодно заявили, что никаких агентов ФБР они не видали, и следовательно Малдер либо вообще забыл про то, что им ночью где-то надо будет спать, либо заказал номера в этой задрипаной «Ламинарии».

«Господи! Только не это! Хватит с меня уже неприятностей на сегодня: дело зашло в тупик, умудрилась простыть и заболеть, да еще и спать неизвестно где придется.»

Но ее худшие опасения подтвердились, Малдер действительно забронировал два смежных номера в отеле на окраине города. если бы он просто забыл, то можно бы было сейчас просто позвонить в «Голден стар» и заказать два номера. Вряд ли в этом маленьком городишке много постояльцев-приезжих. Проблем бы не возникло, но… но теперь уже поздно об этом рассуждать. Дело сделано. Но где же носит Малдера?! В отеле его нет, как сказал портье по телефону. Скалли сникла, не зная, куда направиться: в отель и ждать напарника там или в участок и попытаться узнать там что-нибудь о нем. Решить окончательно она так и не успела – запиликал ее сотовый.

·  Скалли, это я.

·  Малдер, я тебя потеряла. Ты где?

·  В больнице местной, в приемном покое. Приезжай.

·  Что случилось? Что ты там делаешь?

·  Еще одна женщина подверглась нападению. Подробнее при встрече.

·  Она жива?

·  Да, но я не знаю еще, в каком она состоянии, и сможем ли мы ее допросить.

·  Хорошо, еду.

·  Скалли…

·  Что?

·  Ты была у врача, только честно?

·  Малдер! Да, я была в больнице!

·  Ну, не сердись, просто я знаю, что врачи – самые худшие больные…

·  Пока, Малдер. Я буду через пять минут.

Она развернула машину и покатила обратно в больницу, внутренне негодуя по поводу недоверия Малдера.

Выскочив из машины, Скалли сообразила, что не знает даже, в каком из зданий этого огромного больничного комплекса находится приемный покой. 

«И зачем в таком маленьком городишке такая огромная больница?!» – подумала агент, входя в главное здание и направляясь к медсестре за мед. стойкой.

· Извините, где у вас у приемный покой? Я из ФБР, – Скалли показала удостоверение удивленной и немного напуганной женщине за стойкой.

· В здании №3. Это пятиэтажное белое здание во дворе, с красными дверями. 

Не успела медсестра и спросить о том, что случилось – Скалли уже вылетела из здания и начала озираться по сторонам, пока не заметила единственное белое здание во дворе из всех пяти, составлявших больничный комплекс.

Войдя внутрь через упомянутые сестрой красные двери, Дана сразу заметила долговязую фигуру напарника в конце прекрасно освещенного коридора. Малдер говорил по телефону, но к тому моменту, когда Скалли подошла к нему, уже отключил мобильник и сунул его в карман. 

· Ну как ты?

· Прекрасно! – удивленно и вместе с тем раздраженно заявила напарница. – Где женщина?

· Она в палате, отдыхает, – Малдер кивнул на дверь. – С ней сейчас Делли.

· Делли?! – Скалли вскинула брови.

· Ну… Аделина Спенсер… подруга первой жертвы…

Скалли смерила напарника удивленно-надменным взглядом a-la «Ты что? Мы же на работе!» Повернувшись спиной к Малдеру, пытаясь заглянуть в окошечко палаты, Дана спросила:

· А она кто?

· Кто?… Как кто? Делли?!

· Да нет же! Пострадавшая.

· А… она тоже проститутка… Кстати, хорошая знакомая Делли… – агент осекся.

Скалли вздохнула, посмотрела на напарника и направилась к двери в палату.

· И кто же это так возненавидел проституток? За что он их так?

· Э-э-э… Скалли, не туда. Палата шестая, а не пятая… Кстати, с чего ты взяла, что преступник – мужчина?

· Ну… не знаю… просто женщины обычно предпочитают не общаться с такими… м-м-м… с теми, кто позорит слабый пол, – наконец закончила Дана.

· Ты считаешь, это позор?

Малдер наткнулся на напряженную спину внезапно остановившейся напарницы. Скалли медленно развернулась, не глядя на напарника.

· Я бы ни за что не стала торговать собой, даже если бы мне грозила голодная смерть!

Резко повернувшись на каблуках, она вошла в палату. «Да уж, ты бы никогда этого не сделала! Да и кто бы позарился на такую ледышку!» – раздраженно подумал Малдер и вошел за Скалли.

Делли сидела на стуле около кровати Джоаны, закутавшись в белый халат посетителя. Она вся съежилась, но при звуке шагов в палате обернулась и даже немного распрямилась, заметив симпатичного знакомого из ФБР.

Дана уже вытащила откуда-то блокнот с ручкой и приготовилась опросить пострадавшую, но прежде нужно было удалить постороннего человека. Скалли в упор неприязненно посмотрела на Делли. Та чуть не со слезами бросилась к Малдеру, ища у него защиты и поддержки.

· Пожалуйста, мистер Малдер, не прогоняйте меня. Я очень боюсь… меня… меня тоже могут убить… я не хочу умирать… я хочу жить…

Проститутка уже практически обнимала агента за колени, валяясь у него в ногах и плача от безысходного страха

· Тихо, тихо. Успокойтесь. Никто не собирается вас убивать. Если хотите, вы можете остаться в палате… Успокойтесь. С чего вы вдруг взяли, что именно вас кто-то хочет убить?

· Джоана, расскажи им все… и про вчерашний вечер расскажи.

Делли вскочила и бросилась к кровати.

· Мисс Спенсер, успокойтесь, пожалуйста, – Скалли тронула свою рыжую копию за плечо, искренне пожалев, что так сурово на нее посмотрела. Было видно, что проститутка ужасно напугана.

· Делли, вы можете остаться при опросе, только сядьте, пожалуйста, на стул и по мере того, как будете что-то вспоминать, говорите нам, O’k? – Малдер осторожно усадил проститутку на стул, мысленно отметив, что она такая же маленькая и хрупкая, как… как его напарница; с той лишь разницей, что эта была напугана до смерти, а Скалли, как всегда, спокойна и собрана.

«Интересно, какой бы была Скалли, если бы работала на улице, как эти две…» – некстати подумалось Малдеру.

Между тем коллега уже начала опрос.

· Так… Джоана Милфорд, родились в 1965 в штате…

· Джорджия.

· Хорошо. Семья? Дети?

· Нет-нет, ни того, ни другого, – Джоана как-то странно смутилась, изредка поглядывая на Малдера.

· Работаете на улице давно?

Джоана замялась и не ответила, теребя платок. Видимо, она боялась теперь не меньше подруги.

· Не бойтесь, мы не собираемся вас штрафовать за это, хотя надо бы, – добавила агент.

· Скалли…

· А что?! По закону мы должны это делать! Ладно-ладно, я же говорю, мы не будем вас наказывать, если вы будете с нами сотрудничать. Так что вы можете нам рассказать по поводу того, что случилось с вами и мисс Фолстер.

· Я не знаю, с чего начать лучше…

· Лучше все по порядку рассказывайте

· Хорошо. Вчера вечером я, как всегда, около 9 часов вечера вышла на работу. я ждала клиента около витрины большого супермаркета на N. Street. Где-то около 10 подошли Милена с Делли, мы поздоровались. Они отошли чуть подальше… Потенциальных клиентов было прилично, как обычно по выходным, но почти все проезжали мимо меня… я уже не в той форме, что была раньше… машины останавливались в основном в том районе, где стояли девушки помоложе, как Милена или Делли, но одна… серебристо-черный «Седан», кажется – я плохо разбираюсь в марках машин…

· Да-да, точно «Седан». Один мой парень учил, как различать марки… – подхватила Делли, но осеклась.

· Так вот, этот «Седан» остановился напротив меня, ну я обрадовалась, что кто-то обратил внимание на меня, подошла. А клиент какой-то немного стеснительный что ли попался; может новичок, не знаю. Ну, он как моего красавца увидел, – Джоана всхлипнула и схватилась за грудь.

· Подождите, кого он увидел? – нахмурилась Скалли.

Джоана вместо ответа залилась слезами. Отвечать пришлось Делли.

· У Джоаны здесь, на груди, татуировка… была, понимаете, такой красавец-лев, с лохматой гривой и раскрытой пастью, прямо как настоящий… а теперь его нет…

· То есть как нет? А куда он делся? – недоуменно спросил Малдер.

· Сегодня утром кто-то напал на меня и украл его, – продолжила немного успокоившаяся Джоана.

· Как украл? Татуировку?

· Да, он срезал мне кожу вместе с тату.

· Срезал кожу?! – в один голос повторили напарники.

· Я не знаю, как он это сделал… он ударил меня чем-то, и я отключилась… потом помню, уже в больнице лежу.

· А что случилось вчера вечером? – вспомнила Скалли о предыдущем вопросе.

· Когда тот парень, из машины, увидел моего льва, он спросил, нет ли у моих подруг татушек на… ягодицах. Я позвала Милену.

· А у нее что, была татуировка там? – с особым блеском и энтузиазмом в глазах спросил ФБРовец.

· Да, цветок лилии… маленький такой, – подтвердила Делли.

· Именно с ним вчера уехала Милена? – быстро спросила Скалли.

· Да.

Агенты переглянулись.

· Как он выглядел?

· Ой, даже не знаю. Самый обычный парень. Не старый… лет 30, наверное. Симпатичный… высокий, как мне показалось… Да, руки у него очень красивые и нежные, с длинными гибкими пальцами. Он постукивал ими по рулю… и… у него были запонки со львами… почти как у меня был…

· Одет как?

· Не помню… кажется, в темный костюм… с галстуком… синим, вроде. А вообще, мужик как мужик. По виду и не скажешь, что маньяк.

· Ну, это еще не известно, маньяк ли он…
